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Pycckumn—aTo nerko n npuATHO!

AcHo! A1-A2 Russisch fiir Anfanger - Das Russischlehrwerk der neuen Generation
mit moderner kommunikationsorientierter Didaktik und Neurodidaktik lasst sich
leicht und lebendig unterrichten und bereitet auf die Priifung telc A2 vor.

JlpeBHME MbICIUTENN FTOBOPUNU, YTO
KOpeHb yyYeHusa ropek. CoBpeMeHHan
KOMMYHWKaTUBHaA MeToauka npeno-
[aBaHMA MHOCTPAHHbIX A3bIKOB TECHO
cBA3aHa He TONbKO C MCUXONOrnen, Ho n
C HEMpOMCUXonorven n HanpaesieHa Ha
TO, 4TOObI caenaTtb Npouecc obyveHns
6osee NPUATHbIM, @ 3Ha4YUT — 6onee
addexTmBHbIM. Mcuxonoru gokasanu,
4YTO 3HaHWA, Nony4veHHble 6e3 MHTeEpeca,
He OKpaLlEHHbIE IMYHbIM 3MOLMOHaNb-
HbIM OTKNMKOM, 6ecnonesHsbl. [lo3nTus-
HbIVI HACTPOWI, XOopoLuee HacTpoeHue,
WHTEPECHbIV MaTepunas, HeobblYHaA
¢popma ero nogaqu, COBMECTHas,
rpynnoBasa paboTa, nrpa, ABuXeHue
cnocobcTByOT 6oMee ycnewHomy
yCBOEHWIO MaTepuana,

YeM ycTapeBllee 3ay4yMBaHWe HausycTb.
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Kpome Toro, nogo6Hble NO3UTUBHbIE
«pasgpaxutenn» UckiiovaioT dhakTop
cTpecca, KOTopbli 06bI4HO 6nokupyeT

MeXaHU3Mbl 3aNOMMUHaHUA.

PABOTAEM BMECTE!

HoBbIn y4eBHUK AnA HaunHaoWmx
«fAcHo!» BonnowaeT B cebe MHorne
COBpPEMEHHbIEe TEHAEHUNN KOMMYHMKa-
TUBHOMN MeToAMKM 06yYeHunA. bonbwoe
KOJINYEeCTBO 3afaHNN, HaNpPaBAEHHbIX Ha
paboTy B rpyrne — oAHa N3 CUNbHbIX
ero CTOpoH. MHTepecHo, 4To npocToe
3apaHune «PaboTanTe BgBOoeM» nocTte-
NeHHO NO3BOJIAET BOBJieYb B paboTy
6obluee KONMYecTBO Y4aCTHUKOB
rpynnol:
- paccnpocuTe apyr gpyra;
- pacckaxuTte BCEM, YTO Bbl Y3HaNu
Apyr o apyre;
- NpoBeAuTe B rpynne onpoc u
noaseanTe Utorun (Hanpumep,
no teme «Mbl FOBOPUM MO-...»

B ypoke 3).

OueHb BaXHO, YTO C camMOro Havyana
3aKpennaeTcA npaso Bbibopa
napTHepa no pa6ote. 3To cnocobcTBYET
NOABNIEHUIO OLWyLeHUA KomgpopTa

u cHumaet ctpecc. OTBevatowmmn
nepepaet actadeTy, Aenas co6CTBEH-
HbI BbIGOp. Takaa paboTa No Lenoyke
[OMONHAETCA Tak)Ke NOBTOPEHNEM
npeablayLiero BbickasbiBaHua (Hanpu-
Mmep, 3agaHue «Llenoyka» B ypoke 8).
OT paboTbl BABOEM — K paboTe B
rpynne, ot paboTbl B MUHU-TPyMMe — K
obLwen auckyccumn, K o06meHy nHdopma-
umen. Ouckyccmna o ponu NHTepHeTa

B Hawemn XusHu (ypok 17) HaBepHAka
BbI30BET BCEOOLMI MHTEPEC.

OBUTAEMCA!

C TOYKM 3peHnAa HeMpPOoOnCcCUxXonornum
OYeHb BaXXHbIM ABNIAETCA TOT akT,
4TO npouecc obyvyeHna npegnonaraer
ABUraTesibHyl0 akTUBHOCTb, Tak Kak
OBUXEHNE CTUMYNNPYET YMCTBEHHYIO

AeATeJIbHOCTb. y‘-IaIJJ,I/IeCH He OOJIXKHbI
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» Marina Krause, Lektorin fiir Russisch,
GLS Sprachenzentrum Berlin
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BECb YPOK cuAaeTb Ha ofHOM mecTe! Yxe
B NepBOM ypoke yyebHuka «ficHo!» ecTb
3apaHue: «O6oManTe BCeEX YHaCTHUKOB
rpynnbl, 4TO6bl MO3HAKOMUTLCA C HUMU:
no3AopoBanTeCh, NPEACTaBbTECH U
nonpoLantecb». YTo6bl y3HaTb afpec

1 Homep TenedoHa (ypok 3), B3ATb
MHTEpBbIO, HEO6X0ANMO NepenBUraTbCa
no ayautopuu.

NITPAEM!

He Tonbko geTtun, HO u B3pochble No6AT
urpatb! Y>e camo cnoBo «urpa»
CBA3AHO C 10JI0XUTEIbHBIMY 3MOLNAMMU.
Ha ypoke — 310 cBoeobpa3sHbiii OTAbIX,
CMeHa [eATENbHOCTY, ABUXEHME.

B y4ebHuke yepes kaxable Tpu ypoka
npepnaraeTcA NOBTOpeHWe maTtepuana B

urposon opme. ITo HacTosbHaA urpa

C ucnonb3oBaHnem Ky6vn<a NN MOHETKMW.

Ky6uk c pasameTKOn OT OAHOrO0 A0 LWecTn
MO>HO MCMNONb30BaTb N OTAENbHO.
Hanpuwmep, B Takom 3agaHuu: «M3meHnTe
¢dopmy rnarona B COOTBETCTBUU C TEM,
CKOJIbKO BbINano Ha kybuke (1=A, 2=Tbl

nT.0o.).

M RCMOTRRM

NOCMOTPETe. » DOEXETe B COONATE. W
v NOATA « HWanucdlis 4 NpouMTdTe
NOIBEOHKWTE = OTHPAEATE & NyDHTE W

v yOpaTe 4 nNoAyHRTe 4 NOQMOTOBKRTE

PACLEAIATR. b RCTPOTUTRCA & CHAIETH

AcHo! A1-A2, Lehrbuch S. 167

© Ernst Klett Sprachen GmbH, Stuttgart | www.klett-sprachen.de |

M3yvaowmm pycckui A3biK Mo y4ebHuky
«AcHo!» urpatb npmuxognTca YacTo!

B ypoke 8 npegnaraetca, Hanpumep,
cnenyowmm o6pa3om 0XMBUTb TEMY
«YTO Mbl HOCMM?»: BCE 3aMUCbIBAIOT Ha
KapTO4Ku, KTO BO YTO ofeT, cobupatot
VX, @ MOTOM MO OA4HOW BbITAMMBAIOT M MO
OMUCaHUIO yragblBatloT YsieHa rpynnol.
MoxHo fo6aBUTb 3/IEMEHT COpeEBHOBA-

HUA N 3annUCbiBaTb OYKWU.

HABOANM MOPAAOK!

Mone3sHbiMK ABNAIOTCA U 3agaHuA,
cBA3aHHble C ynopagoveHmeM nHdbopma-
uMn No onpepeneHHoOMyY NPUHLMMY.
MpopnenaHHas paboTa No «HaBeAeHUIO
nopagka», cuctemMaTmsaumu Bpag au
npongeT 6eccnefHoO U HaBepHAKa
NOCTaBUT y40BOJIbCTBUE, OCOBEHHO
Hemeukum yyawmmea.©

3710 3apgaHuA TMna: «Hanaute cooTBeT-
CTBUA MexAay nsobpaxeHuamu ¢naros
M Ha3BaHWAMMW CTPaH; Mexay NUKTo-

rpaMmamMu u Ha3BaHMAMU X066U» 1 T.M.
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TOBOPUM O CEBE!

Mpu 06yy4eHn Heo6XoaMMO yUUTbIBaTb
N IMYHOCTHbIV acriekT. Beab niogn
OXOTHee roBOpAT MMEHHO O cebe.

K Tomy xe, yalie Bcero cobcTBeHHanA
JIMYHOCTb — 3HAaKOMasA «TeppuTopuaA».
Y>ke B NnepBOM ypoke, Ha KyJibTyponoru-
YecKoW cTpaHW4yke B pa3roBope o
Poccuun, HameuvaeTcA TMN 3apaHuA:

«A 4T0 3HauuT Poccua gna Bac?»

W panee: «4T0 Bbl 06bI4HO NOKynaeTe?»,
«YT10 y Bac Ha 3aBTpak?», «4710 Bbl
nobute penatb B cBo6ogHOE BpeMA?»,
«be3 kaknx Bewen Bbl mornu 6bl XuTb?»
nT.4. Oa v nnaH co6CcTBEHHON KOMHaTbI
y4yawmica pucyeT 06bl4HO ¢ 60NbLUINM

YAOBOJIbCTBUEM.
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HUTAEM!

MN3BecTHO, YTO YTeHUE ANUHHbIX U
CKYYHbIX TEKCTOB BeAEeT K Neperpyske u
notepe nHtepeca. Kopotkue, pa3butblie
Ha hparMeHTbl TeKCTbl y4ebHuKa,
aKTyanbHble U N0 COAePXaHuUIo, u

no oopme, BOCMPUHMMAIOTCA Jierye.
Nmennbl, 6noru, popymsbl, CTpaHUYKM
MHTEPEeCHbIX canToB... MHorga kaxeTcs,
4YTO He y4eOHUK YMTaelb, a CUaNLb

B MHTepHeTe! MNpusbiyHan cpena
nomoraeT co3faTb NO3UTUBHbI
3MOUMOHaNbHbIN POH.

OcobanA cTpaHu4Ka B KOHLe KaXaoro
ypoka, pacckasblBaloLLLan 0 ropofax
Poccuu (B TOM uncne n no-Hemeuxkm),
BbI3bIBaeT elle 60NbLINIA MHTEPEC K
cTpaHe n3y4yaemoro A3blka, XenaHue
NnoceTUTb €e U MPOBEPUTb CBOU 3HaHMA
Ha npakTuke! © «
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